
امِنُ  رْسُ ٱلثَّ أرُِيدُ أنَْ أحَْجُزَ غُرْفَةً: الَدَّ 第８課　部屋を予約したいのですが

ليِفوُنِ الَْمُكَالمََةُ بٱِلتِّ （１）電話での会話

ا حَنَانُ  ٌَ كُمْ  ٌْ لََمُ عَلَ .أنََا أمََلُ .  الَسَّ :أمََلُ アマル： もしもし、ハナーンさん。アマルです。

لََمُ  كُمُ ٱلسَّ ٌْ ا أمََلُ .  وَعَلَ ٌَ .أهَْلَا  :حَنَانُ ハナーン： ああ、アマルさん、こんにちは。

وْمَ ٱلْجُمْعَةِ ٱلْقَادِمَ ؟  ٌَ :أمََلُ هَلْ أنَْتِ مَشْغُولَةٌ  アマル： 今度の金曜日は忙しいですか？

. لََ ، عَلىَ ٱلْْطِْلََقِ  :حَنَانُ ハナーン： いいえ、全く。

ةِ ؟ ٌَّ ٌُكِ أنَْ نَقُومَ بِرِحْلَةٍ إلَِى ٱلْْسِْكَنْدَرِ :أمََلُ مَا رَأْ アマル： では、アレキサンドリアに旅行にいきませんか？ 

دَةٍ  ٌِّ ا لَهَا مِنْ فِكْرَةٍ جَ ٌَ هَلْ تَعْرِفٌِنَ فُنْدُقاا جَمٌِلَا ؟.   :حَنَانُ ハナーン： いい案ですね。いいホテルを知っていますか？

ٌَجِبُ أنَْ نَحْجُزَ بِسُرْعَةٍ  :أمََلُ نَعَمْ ، وَلٰكِنْ  アマル： はい。でも満室のことも多いので、早く予約しなければなりません。

ا مَشْغُولٌ  هُ غَالِبا .لِِنََّ



الَاتِِّصَالُ بٱِلْفنُْدُقِ （２）ホテルに連絡

كُمْ  ٌْ لََمُ عَلَ . الَسَّ :أمََلُ アマル： もしもし。

ةِ فًِ خِدْمَتِكُمْ  ٌَّ لََمُ ، فُنْدُقُ ٱلْْسِْكَنْدَرِ كُمُ ٱلسَّ ٌْ . وَعَلَ فَةُ :الَْمُوَظَّ 従業員（女）：もしもし。いらっしゃいませ、アレキサンドリア・ホテルです。

. أرٌُِدُ أنَْ أحَْجُزَ غُرْفَةا مِنْ فَضْلكِِ  :أمََلُ アマル： 部屋の予約をしたいのですが。

ةُ ٱلِْْقَامَةِ ؟ ًَ مُدَّ فَةُ وَمَا هِ :الَْمُوَظَّ 従業員： ご宿泊の期間は？

وْمِ ٱلْجُمْعَةِ ٱلْقَادِمِ ٱلْمُوَافِقِ  ٌَ لَتَانِ ، اِبْتِدَاءا مِنْ  ٌْ :أمََلُ لَ アマル： ２泊です。来週の金曜日、つまり２月８日から。

ٌِرَ  امِنِ مِنْ شَهْرِ فِبْرَا . لِلثَّ

فَةُ وَمَا نَوْعُ ٱلْغُرْفَةِ ٱلَّتًِ تُرٌِدٌِنَهَا ؟ :الَْمُوَظَّ 従業員： ご希望のお部屋の種類は？

نِ  ٌْ نِ لفَِرْدَ ٌْ . أرٌُِدُ غُرْفَتَ :أمََلُ アマル： シングルを２室お願いします。

نِ عَلىَ ٱلْبَحْرِ ؟ كُمْ غُرْفَتَانِ تُطِلََّ ٌْ ？海が見える部屋はありますか هَلْ تُوجَدُ لَدَ

. اِنْتَظِرِي لحَْظَةا مِنْ فَضْلكِِ  فَةُ :الَْمُوَظَّ 従業員： 少々お待ちください。

نِ عَلىَ ٱلْبَحْرِ  ٌْ ٌُمْكِنُنَا أنَْ نُعِدَّ لَكُمْ غُرْفَتَ .  عَفْواا ، نَعَمْ  お待たせしました。はい、海岸側のお部屋を二部屋ご用意できます。

دَةٌ بخِِدْمَةِ ٱلْْنِْتَرْنِتْ ؟ :أمََلُ هَلِ ٱلْغُرَفُ مُزَوَّ アマル： 部屋でインターネット接続ができますか？

 ًٌّ ٌُوجَدُ تِلٌِفوُنٌ دَوْلِ بْعِ ، وَ فَةُ بِٲلطَّ :الَْمُوَظَّ 従業員： もちろんです、国際電話や衛星放送も備えております。

 ًِّ . وَٱسْتِقْبَالُ ٱلْبَثِّ ٱلْفَضَائِ



لَةِ ٱلْوَاحِدَةِ ؟ ٌْ :أمََلُ وَكَمْ أجُْرَةُ ٱللَّ アマル： 一泊おいくらでしょうか？

هٍ ٌْ فْطَارِ بِثَلَثَِ مِئَةِ جُنَ فَةُ هٰذِهِ ٱلْغُرْفَةُ بِٲلِْْضَافَةِ للِِْْ :الَْمُوَظَّ 従業員： こちらのお部屋は、朝食付きで３００ポンドです。

لَةِ ٱلْوَاحِدَةِ  ٌْ . فًِ ٱللَّ

عْرَ قَلٌِلَا ؟ سَ مِنَ ٱلْمُمْكِنِ أنَْ تُخَفِّضًِ لَنَا ٱلسِّ ٌْ :أمََلُ ألََ アマル： もう少し安くしていただけませんか？

مَ لَكُمْ  ...  آهْ  ٌِّبٌ ، مُمْكِنٌ أنَْ نُقَدِّ طَ فَةُ :الَْمُوَظَّ 従業員： ええ…承知いたしました。今はシーズン・オフですので１０パーセント

نَا ٱلْْنَ  (عَشَرَةٍ فًِ ٱلْمِئَةِ )٪ ١٠ خَصْمَ  لِِنََّ の割引をご提供できます。

ةِ ٱلْمَوْسِمِ  ٌَ . فًِ نِهَا

. شُكْراا جَزٌِلَا  :أمََلُ アマル： どうもありがとうございます。

ا  زَلَءَِ ؟.  عَفْوا وَمَا أسَْمَاءُ ٱلنُّ فَةُ :الَْمُوَظَّ 従業員： どういたしまして。宿泊者様のお名前は？

. أمََلُ وَحَنَانُ  :أمََلُ アマル： アマルとハナーンです。

.حَسَناا ، لقََدْ تَمَّ ٱلْحَجْزُ .  الَْْنِسَةُ أمََلُ وَٱلْْنِسَةُ حَنَانُ  فَةُ :الَْمُوَظَّ 従業員： アマル様とハナーン様。結構でございます。ご予約承りました。

？何時ごろホテルにご到着の予定ですか فًِ أيَِّ سَاعَةٍ سَتَحْضُرَانِ لِلْفُنْدُقِ ؟

الِثَةِ عَصْراا  اعَةِ ٱلثَّ . تَقْرٌِباا فًِ ٱلسَّ :أمََلُ アマル： 午後３時ごろです。

. حَسَناا سَنَكُونُ فًِ ٱنْتِظَارِكُمْ  فَةُ :الَْمُوَظَّ 従業員： 承知いたしました。皆様のお越しをお待ちしております。


